
KS-C 1/2Sleutelkluisje
Boîtier à clés

Key safe
Schlüsseltresor

Filex KS-C sleutelkluis openen

Ouvrir le Filex KS-C boîte à clés

Code instellen en wijzigen

Régler et changer lu code

Wandmontage

Montage mural

Filex KS-C sleutelkluis afsluiten

Fermer  le Filex KS-C boîte à clés

Duw het schuifdeurtje naar beneden zodat de codetoetsen zichtbaar worden.
Voer uw code in (of fabriekscode 0-0-0-0), draai hiervoor aan de cijferwieltjes      .
Schuif de geribbelde knop       naar beneden en laat hem dan los, de deur gaat open.

Descendez le cadre qui recouvre les touches.
Composez votre code (ou bien le code usine 0-0-0-0) en utilisant les molettes      .
Poussez le bouton strié       vers le bas et relâchez-le, la porte s’ouvre.

Open de deur van de sleutelkluis met uw persoonlijke code (of fabriekscode 0-0-0-0)      .
Zet de reset-schakelaar       om van A naar B.
Draai de cijferwieltjes naar uw nieuwe code      .
Zet de reset-schakelaar       terug van B naar A. Nu is de nieuwe code ingesteld.

Ouvrez la porte du coffre à clés avec votre code personnel (ou bien le code usine 0-0-0-0)      .
Tournez le bouton de réinitialisation       de A à B.
Tournez les molettes vers le nouveau code souhaité      .
Retournez le bouton de réinitialisation       de A à B. Votre code a maintenant été réglé.

Duw de deur dicht.
Draai de cijferwieltjes       zodat uw persoonlijke code weg is.
Duw het schuifdeurtje omhoog zodat de codetoetsen niet meer zichtbaar zijn.

Fermez la porte du coffre.
Tournez les molettes       pour ne plus voir plus votre code personnel.
Remontez le cadre pour couvrir les touches. 
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Filex KS-C sleutelkluis gebruiksaanwijzing 

Filex KS-C boîte à clés manuel d’utilisation

Filex KS-C sleutelkluis montage-instructie

Filex KS-C boîte à clés manuel d’installation
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Open de Filex KS-C sleutelkluis en gebruik de achterwand ervan als sjabloon om de positie 
van de vier gaten af te tekenen op de wand. 
Zorg ervoor dat u een plek kiest waar u zo goed mogelijk kunt boren,
bijvoorbeeld in het midden van een baksteen.
Boor nooit in de voeg of in de rand van de baksteen.
Gebruik een steenboor en boor een gat op de afgetekende posities op de wand.
Duw pluggen in de gaten.
Plaats de sleutelkluis zo dat de bevestigingsgaten overeenkomen met de boorgaten in de 
muur en schroef de sleutelkluis vast. 
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Ouvrez la boîte à clés Filex KS-C et utilisez son dos comme modèle pour marquer la
position des quatre trous sur le mur. 
Veillez à choisir un endroit où vous pouvez forer le mieux possible, par exemple
au milieu d’une brique.
Ne percez jamais dans le joint ou le bord de la brique.
Utilisez une perceuse à briques et percez un trou aux endroits indiqués sur le mur.
Enfoncez des bouchons dans les trous.
Placez la boîte à clés de manière à ce que les trous de fixation correspondent aux trous de 
perçage dans le mur et vissez le coffre-fort à clés en place. 
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KS-C 2/2Sleutelkluisje
Boîtier à clés

Key safe
Schlüsseltresor

Opening the Filex KS-C key safe

Schlüsseltresor öffnen

Setting and changing the code

Code einstellen und ändern

Wall mounting

Wandmontage

Closing the Filex KS-C key safe

Schlüsseltresor abschließen

Push the sliding door downwards so that the code keys become visible.
Enter your code (or factory code 0-0-0-0) by turning the number wheels      .
Slide the ribbed knob       down and then release it, the door will open.

Drücken Sie die Schiebetür nach unten, so dass die Codeschlüssel sichtbar werden.
Geben Sie Ihren Code ein (oder den Werkscode 0-0-0-0-0), drehen Sie die Zifferntasten      .
Schieben Sie den gerippten Knopf       nach unten und lassen Sie ihn dann los, die Tür öffnet sich.

Open the door of the key safe with your personal code (or factory code 0-0-0-0)      .
Switch the reset switch       from A to B.
Turn the number wheels to your new code      .
Set the reset switch       back from B to A. Now the new code is set.

Öffnen Sie die Tür des Schlüsseltresores mit Ihrem persönlichen Code
(oder dem Werkscode 0-0-0-0-0)      .
Schalten Sie den Rückstellschalter       von A auf B.
Drehen Sie die Zahlenräder auf Ihren neuen Code      .
Drehen Sie den Rückstellschalter       wieder von B nach A. Nun ist der neue Code eingestellt.

Close the door.
Turn the number wheels       so that your personal code is gone.
Push the sliding door upwards so that the code keys are no longer visible.

Schließen Sie die Tür.
Drehen Sie die Zifferntasten      , so dass Ihr persönlicher Code verschwunden ist.
Schieben Sie die Schiebetür nach oben, so dass die Codeschlüssel nicht mehr sichtbar sind.
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Filex KS-C key safe instruction manual

Filex KS-C Schlüsseltresor Gebrauchsanweisung

Filex KS-C key safe installation manual

Filex KS-C Schlüsseltresor Montageanleitung
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Open the Filex KS-C key safe and use its back wall as a template to mark the position of 
the four holes on the wall. 
Make sure that you choose a place where you can drill as well as possible, for example in 
the middle of a brick.
Never drill into the joint or the edge of the brick.
Use a brick drill and drill a hole at the marked positions on the wall.
Push plugs into the holes.
Place the key safe in such a way that the fixing holes match the drill holes in the wall and 
screw the key safe in place. 
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Öffnen Sie den Filex KS-C-Schlüsseltresor und verwenden Sie seine Rückwand
als Schablone, um die Position der vier Löcher an der Wand zu markieren. 
Achten Sie darauf, dass Sie eine Stelle wählen, an der Sie so gut wie möglich
bohren können, zum Beispiel in der Mitte eines Ziegels.
Bohren Sie niemals in die Fuge oder den Rand des Ziegels.
Verwenden Sie einen Ziegelbohrer und bohren Sie an den markierten Stellen an der Wand ein Loch.
Dübel in die Löcher schieben.
Platzieren Sie den Schlüsseltresor so, dass die Befestigungslöcher mit den Bohrungen in der Wand 
übereinstimmen und schrauben Sie den Schlüsseltresor fest. 
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